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j É g y i p t o m  és M e h e m e d  Ali.

( fo ly ta tá s ) ’

Ugyan ezen esztendőben, mint a l̂ább 
látni fogjuk, Görögország ellen is tetemes 
erőt indítván Egyiptomból A l i , ’s így szin
te minden rendes katonaság nélkül marad
ván; ismét három új ezredet formált gya
korló tábortanyájában,' és ezen ezredek be
töltésére már önkéntesek is találtattak. Őé- 
ves az által , hogy Ali számára egy 24 ezer 
emberből álló rendes hadi serget formált; 
tett Ígéretét- telyesitvén , élete szakaszszai e -  
gyikének' mintegy végén látta magát; de hí
jában tekintett viszsza végi-hazájára, ott reá 
nézve minden el volt veszve. O az'Ali bőv- 
kezüségéből ta ni tói foglalatossága ideje alatt 
fényesen ’s napkeleti módon élt,- három fe
leséget tartott; de hadi tisztségre, noha tett 
szolgálatja Egyiptomra nézve nagy fontossá
gú volt, Ali á lta l , ki, alaltvalóji bal nézetit 
nem könnyen felejtvén ki számításaiból, tisz- 
leletben tartotta még most azon közvéleményt, 
hosy m eg lenne g y a lá z v a  azon M oslen , k i-
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nek keresztény p aran csé in ^ , soha fel nem 
vétetett; minekutánna pedig tanítói hivata
lát bévégzelte, eddigi szép jövedelme is sok
kal alább szállott; ezen kivül, régi hazájá
tól elszakadva, előtte a’ dicsőség pálcája is, 
csak ezen új hazában állott nyitva: mind 
ezeknél fogva reá lépett azon útra, melyen 
kivid mást úgy sem látott maga elő tt , ’s ál
tál állott a’ Mahumed vallására, jútalomu! 
egy ezred parancsnokságát kapván. Most Szo
limán Bey név alatt szolgál az Ali sereginél.

A ’ hadisereg új alkotása munkájából Sé- 
vesen kivül Osman Bey Nureddón egy Tö
rök vett nagyobb részt. Ez még serdülő if
júságában Európába küldetvén Ali állal, né
hány esztendőt töltött vala Olasz és Fran- 
cziaországban , és az európai tudományosság
gal megesmérkedett. Egyiptomba lett viszsza- 
menelele után elébb a’ tábori szabályokat és 
katonai gyakorlatokat fordította francziából 
törökre, melyek az egyiptomi tábornál ké
sőbben fel is vétetlek, azután 1.821benKaj- 
rotól. nem meszsze Caser el-ain-ban egy os
kolát állított—fel ?, melyben szinte 600 török 
és arab ifjak taníttattak irás-olvasásra j nyel
vekre, rajzolásra, Arithmeticára, Geomet
r iára , és gyalogkatonai gyakorlatokra. Ezen 
intézet későbben egy tudományoson mívelt, 
de a’ felügyelés gondjait restellő Török igaz
gatása alá került, ’s' éppen ezért gyengén is 
felelt-meg rendeltetésének. A’ legelső Gene- 
rálstab 1825-ben állott-fel 7  Osmán Bey ne
veztetvén ki annak fejévé. Ugyan ezen esz-



téndőberi állíttatott * fel egy katona tisztek 
‘formálására szánt oskola is. Ennek fő igaz
gatója volt P 1 a n a t frariczia ágyuzó liszt, 
kinek felügyelete alatt néhány francziák és 
olaszok tanítottak. Ezredesek , segédek , ka
pitányok, és sok ifjak tanulták ebben az A -  
rilhmeticat, Geometriát, rajzolást, franczia 
nyelvet, gyalogsági tacticat, artilleriat, to -  
pographiát, és helyfekte rajzolást; de az el
sőbb hónapokban lassacskán haladott a’ ta
nulás. Napjában hat órát dolgozni észszel, 
iszonyú munkának tettszelt a’ tórha nevelé
sű Torok e lő tt ,  ’s kivált eleintén nem kevés 
bajba került munkához szoktatni e’v túnya 
népet, annyival is inkább, mivel gyakorlat
lan e lm éjek , a’ legkönnyebb magyarázatok 
megértésére is alig tudott emelkedni. Nevel
te ezen akadályt az, hogy a’ míveletlen tö
rök nyélven , a’ czélba vett tárgyakról bajos s 
volt tiszta képzeteket adni, minthogy némely 
szükséges szók éppen nem találtattak á’ tö
rök nyelvben ; végre sok bajoskodás után reá 
akadlak némely kifejezésekre, a’ nem talál
tató szókat pédig Gsmán Bey formálta az 
arab-nyelv segítségével, és ezek kévés'idő 
alatt forgásba * jöttek az oskolákban, ’s ké-

*) Bár mely kívánatos volna is, meg sem lehet 
meghatározni, hány esztendővel törte'nt e z , ‘a’ most 
épülő Iaulovicá legdso kinyitása előtt. %

*) Kinek ne jutna itt eszébe nemzeti nyelvűnk 
állapotja? Az egyiptomi török nyelv hihetőleg szók - 
tekintetében gazdagabb már a’ miénknél, pedig mi-

.  A  r

#  259 % ̂



#  260 m

söbben a’ közélet nyelvében is. A’ nyelven 
kívül tnég más akadályokkal is kellelt küz
deni. A’ rajzolás például, sokak vélekedése

veltétése ideje alig több-húsz esztendőnél. Váljon tör- , 
fenhetik vala é ez, ha idegen nyelvből nem kűltsö- 
nözlek volna szókat? Valyon elegen ’s eléggé tudjuk 
e mór, liogy az, oly régtől fogva bámult ’s mustrá
id élőnkbe tett deák nyelv sem gazdagodott csak ma
ga kebeléből ? Valójában bámulnunk kellene még most 
sem keve's p u r is tá i nk o n , Iia tudva nem volna, 
hogy sok nyelvünk’ szüzességét őrzőknek valóságos, 
,de hatalmasan tagadott, cztíljok nem egy'éb, mint 
nyelvünk hamari kimivelődése hátráltatása , jól tud
ván azt, hogy legtöbb időveszléssel érnénk (ha ér-, 
nénk ) czélt a’ p u r i s m u s  útján. Minden ma virág- , 
zó mívelt nyelvek közül , csak egy sincs' mely szá
mos idegen nyelvbéli szókat ne vett volna fel; magok 
az ezen nyelveken beszéllő nemzetek pedig vagy szá
mosabbak a’ magyarnál, vagy közel atyafiasok egy 
számos nemzettel; a’ magyarul beszéllők száma alig 
öt millió, ’s ez el van szórva többféle idegen nyel
vűek közzé:— mind ezek igy lévén, ugyan lehetne 
é még is.hinni,' hogy ja* purismus útján• czélt érén- 
deriénk ? Nem helyes mentség az , hogy' nincs nyel
vünkkel atyafias mívelt nyelv melyből szavakat kőltső- 
nözhetne'nk : mert a’ brittus, celta , vagy gallus nyel
vek sem fogtak igen nagy atyafiságban lenni a ’ gö
rögös-romaival, még is kár nélkül vették hé számta
lan szavait annak. De mi magunk sem tapasztaltuk 
semmi káros következését annak , hogy nehány deák, 
német/török ’sat. szó elegyedett szavaink közzé, igye
keznünk kell ugyan a’ mennyire I lehet, magyar tör- 
sökökböl származtatni azon ezer meg ezer szókat , 
melyek nélkül még mind szűkölködünk ; de jó talán 
az idegen, főként görögös deák mester szavaktól sem 
írtódzni, mert ezek kár nélkid hamar vezetnek czél- 
ra , különben Isten tudja meddig is elkocződhatunk 

I még az lij szók felett, )s a’ szép idő teldcgelik.



szerint, Mahomed vallása’ törvénnyi általhá- 
gása nélkül nem taníttathatott; de mind a’ 
mellett is , hogy ebben az esetben, a’ félre 
értett vallás, a’ restség szövetségesévé ala- 
cson'ult, fentartani á’ míveletlen ostobasá
got; egy szerencsésen gondolt mód győze- 
delmet szerzett még is. A’ tanuló szobákban 
tudni illik, vidékek, emberek,, épületek ké
pei aggattaltak-fel, hogy ezek nézegetése, 
mintegy kezdetit tegye a’ ,rajzolás - tanulásán 
nak. Ezen kivül Osman Bey  ̂ nehány ízben, 
mintha ott felejtette volna, tanító asztalán 
hagyta â  Lavater Physiognomicáját, az eb
ben lévő arczképeket a’- tanulók nézegetni 
kezdették," ’s a’ könyvet m ajd , kézről kéz
re adogatták, de a’ rajzolatokkal való esme- 
retlenségek akkora volt, hogy ollyak is ta
lálkoztak kik a’ félarczban ( profé i) rajzolt 
fejekről azt kérdezték , miért vagyon azok
nak csak egy szemek? A’ .Lavater munkája 
látása után kevéssel egy kapitány próbált u- 
tánrajzólni egy fejet, tanuló társai pedig, 
kik attól tartottak,-hogy a’ mérész tett ne
heztelést vonhatna maga után, Osmán Bey 
helybehagyásat szemlélvén , egyszerre töb
ben kezdettek rajzolni. A’ kezdet tehát már 
megvolt, ’s a’ mint az idő tő it, a’ tanulók 
is mind inkább neki törödtenek a’ dolognak, 
úgy hogy már szinte naponként lehetett lát
ni az*előhaladást; az újonan érkező tanulók
kal pedig, a’ régiekhez képest felényi baj 
sem volt, minthogy ezek követni való pél
dákat láttak magok előtt.
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, -A’ gyakorló tábortanya, valamint a? ge- 
neralstab és katona tiszteket nevelő oskola
ié végre mint állandó helyekre * )  Kangha- 
ba telepíttettek , ’s ez által apránként egy csi
nos európai formád helység állott—e lő , kö- 
rül-vé tetve kies kertekkel, ’s eperfásokkal 
melyeket az innen négy órányira folyó ..Ní
lusból idevezetett vízzel Öntöztek. Félórányi
ra a’ tábortanyától' franézia orvos Clot fel— 
ügyelése alatt épült egy jócska nagy kor- 
ház-is, mély mellett későbben egy orvosi os
kola állítatott fel. Hanem mint a’ többi, 
úgy ezen intézet^-is bajosan kaphatott lábra. 
A’ Törökök azon hiedelemben voltak, hogy 
őket a’ fegyverviselésen kiviil más tábori szol
gálat mégalacsonitaná: énnél fogva csak A - 
rabok közzűl lehetett a’ tanuló ifjakat vár 
lasztani. A’ bonczolás tudománnyá új bot- 
ránkozás köve volt , és csak minekutánna az 
arab .könyvekből Avicenna Albukasis és m á-' 
sok példájával bizonyították', hogy az orvosi 
tudományt régebben-is mivelték az Arabok, 
akkor kezdették a’ tanulók elhinni a z t- is , 
hogy az élő emberi test természetének kita- 
núíása nem esketik,, holt testek bonczolása 
’s visgálása nélkül. De a’ bonczolp terembe 
csak azon tanulóknak engedtetett béjárás , kik 
a’ látottakat senkinek sem fogják kibeszélleni. 
Ezek tehát mintegy beavatottjai voltának bi
zonyos t i t o k n a k a ’ m i ,  uémünémü fontos-

* ) Esik ez Kajrótól négy órányira észak napkelet 
felé, a’ Syriába vezető nagy út mellett.



ság érzetével hízelegvén hiú természettinkr 
nek, néha' (m in t most-is ) jó következéseket 
szült. A’ bonczolandó t'esteket-is egy titkos 
ajtón hordották-bé am arra rendeltettek, kik 
hasonlólag a’ legszorossabb titoktartásra va- 
Iának kötelezve. Az oskola nevendékjei, a’ 
betegék ágyai mellett-is taníttattak , ’s gya
koroltattak V végezvén pedig három esztendei 
tanulásokat ? kórházak vagy ezredék mellé 
rendeltettek szolgálatba. Ezen intézet egy az 
Ali legfontosabb alapitvánnyai közzűK és a’ 
török balvélekedések kiirtására bizonyosán 
nagy szolgálatot fog ténrii. A’ hadban meg
bénultak, vagy egyébb szerencsétlenség * ál
tal szolgalatra alkalmatlanokkájlett katonák-* 
rql sem felejtkfezett-el A l i a ’ mi hasonlólag’ 
új dolog va\t ezen mafradjúnk\ (i regioniéi— 
lett  emberek előtt y de-hihetőleg hamar ked
vességet ny ert , minthógy >munka nélkiiij é-  ̂
leimet nyújtott. -  ; : ■ ■ .

iA’ milyen nagy szorgalommal igyekezett1 
Mehemé‘d‘ Ali szárazi erejét formálni5és ne-  ̂
yeln j, éppen akkora figyelmet ’fordilött ‘se* 
tengeri erőre-is, melynek5 úja formálását^ 
még minekélőtle a’ Görögök ellen felsióllít- 
ta to it , elkezdette vala. Azötaf nehéz feladatot 
kellett itt’ is megfejteni/, hogy meglett ’s Véri' 
emberek  ̂ a’ 1rósz , de 'már égyszer megszö^ 
kott útról / jobbra téríttessenek ; de a’ bátor 
újítói itt 'se  hagytá-el szerencséje, és általa 
tanulásra szorított, különbén-is iiémünémii' 
tapasztalatbéli esmérelekkel. biró véii jmjus
sai , nem minden haszon nélkül liálgafták ifz
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alexandriai ad mifali tás, egyik teremében szá
mokra előadott hajókázási tudományokat. Ha
nem, -általlálta azonban Ali, hogy biztosabb 
Q. é̂lt csak úgy érhet, ha gyermekekből ’s 
ifjakból igyekszik új alkotása tengeri; erejét 
formálni; némely avúlt Korvetteken tehát 
tengeri oskolát: állíttatott,' ebbq. nehány ní
lusi : baj ósok közzül válogatott arab. ifjak vi
tettek- f e l , ’s e’ tanúlók, -volt[tengeri had
nagy Villnák -felügyelete alatt, - hainar vigen 
szépen előhgladtak. Egy más . Korvetten a’ 
Ca$er-el*ain-i Oskolából, ide . hozatott száz 
ifjak készítettek* tengeri tiszteknek/..mintául 
a’; franczia tengeri erő. rendje . szolgált, , ’s. 
ennél fogva azon, tengeri tör vény könyvris , 
melyet Osman'.Bey.Egyiptom számára ír t ,  
a’, franczia tengeri szabályok szerént készült^ 
a’ francziakétóf kü.l.önböz.ő vallás szolások,, 
éghajlat;, erkőltsok ’sat/ állal kívánt változ
tatásokat megtéve. így például ji* 'szolgálat?, 
b e li■ g y a láz a t  fái.' e íb o csá tta tá st  nem vette- 
fe|,.a’ büntetések közzé Osman Bey , mert at
tól tartott hogy ezen büntetést némelyek,/a’ 
szolgálattól való megmenekvésre használhat
nák!,, nem dévénymég a’ napkeletieknél a’ be
csület,érzése akkora mértékben, kifejlődve , 
njit)t,.oz -európaiaknál.; Az a lexáudriái tengeri 
Szertárt ( Secarsenel) is igyekezett Aji némely 
én.rópai, tisztek segítségével rendbe szedni, is 
az ezer meg ezer szokásban jévő . viszsaélé- 
seket megszűntetni , de egészen csak 1829- 
ben boldogult, egy Cerisy nevezetű franczia 
által, merőben, új. alkotást nyervén az egész.

. ' (
m 264 ^



>2> 265 ' #
l

Hadihajókat elébb Marseillében és Livorno- 
ban építtetett A li;  hanem idővel az alexán-r 
driai hajó műhelyben-is jócskán megindult 
a.’,munka Francziák .vezetése 'alatt... Minde- 

, zen. iparkodásoknak. oly szerencsés követke
zése le t t , hogy a’ Görögök ellen 1824 juli- 
usfiában * )  .megindult, ’s magával négy ez
redben 16,0V00 embernyi gyakorlott szárazi 
sereget vivő égyiptonn hajósereg , hatvanhá- 
rorn hadihajóból áilott és oly , derék hajós 
legényekkel volt megrakva, hogy ezek eu
rópaiakkal is .nréi’kezhettek tengeri; fő tiszt
jei nem voltanakyugyan a’ legjobbak, mint
hogy ezek (.régi szokás szerént) csak T ö rö - , 
kök'bpl., állhatták-; de idővel, túltette magát 
Ali ezpn nyűgöző, régi hagj'ományon-is.

- A ' törökhajósereggel a’ JBodrechi öböl
ben egyesült egyiptomi flotta akkora erőre 
nevekede.tt egyszerre, hogy annak terhe a- 
la t t , Miaulís Sachturi és Kanaris hősi tetteik,

* )  Mehetned Ali ■ ezen nagy hajósereg kiindulása 
elölt is vett vala részt 1821hcn 1822hen és 1823bau 
Törökországnak a’ • Görögök ellen folytatott hadako
zásából ; de ezt keyés hajókkal tette, ’s ; mozdulatait 
inkáljih csak Cándiá és Gyprus ellen intézte, ezeknek. 
Egyiptomhoz csatolhnfását rendelvén az akkori zava
ros környiilmenyek" között. Az 1824-beli nagyobb e- 
rővel kiállásra Blit, a’ Török császárnak azon Ígé
rete vette, hogy-Mórea , India , Cyprus, és Jenicr 
Basaságálxoz fognak rngasztatni, ha egész erővel so~ 
gitt. .Bqnek; következésében , még 182Í-ben elfoglalta 
Ismael Gibraltár admiral Ali számára Caudsát, ma 
pedig az Ígéret, hihetőleg az 1832 és% 1933-heíi a- 
lex.andriai alkudozásokbau-is eléhozatott , Alii csele-, 
kedete mentésére.
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és a’ Naxosi ’s Capodoro-i szép napok elle? 
nére is , mind öszszébb roskadt 1824 és 1825- 
ben a’ kicsiny görög erő. Hanem elkövetke
zett végre utolsó tüzprobájaris a’ sokat szen
vedett nemzetnek, ’s ez dicsőén állottá—kiy 
az t; de azon láng, mely Leonidas méltó u- 
noká jit ,  eíek ellenségeivel együtt 1826-rban ; 
Missólungi balommá zúzott bástyáji alá te
m ette, elecfricai tűzként rázta-meg egész 
európát, a’ szinte elsűjjedő bős nép megtar
tására hatalmas karok emelkedtek, ’s Cod- 
ringlon ágyuji 1827-bep : october 20-kán a’ 
navarini öböl fenekére sülyésztett török ’s 
egyiptomi lineahajók ’s fregatokból le kezdi 
tenni alapját, egy leendő középtengeri'ha
talmasságnak , a’ szép lelkű , halhatatlan ér
dem ei, ’s mind addig, míg a’ nemes nagy
ság becsét értő lelkek lesznek , innepélyes em- ' 
lékezetü Canning utolsó lelki aúvének , ’s jeg- 
szebb emlékének, a’ Miltiádesek ’s Epami-r 
npndásoknak, nemzeljek szabadságáért mo
solyogva haldokló hősök vérével, ’s a’ vad
ellenség dühe elől bujdosó özvegyek árvák 
könnyeivel öntözött hamvából, czímeréül vá
lasztolt Phoenixként éledni kezdő új Hellász 
nak. E ’ történet u tán , Ibrahim hajóserege 
megmaradóit részét haza indítja, elhullott 
hajóssai helyett , fájdalom ! európaiak szeme- 
láttára elhurczolt görög rabokat, vesztett ha
jói helyett tengeri tapasztalást vivén magá
val ; Ali pediglen terhes és költséges köteles
ségétől felmentve látván magát, új erővel foly
tatta már-is nagyra mútatodolgait.
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Nem volt ő esméretlen az európai szo
kásokkal , intézetekkel, neveléssel ’sat. ’s e -  
zeket lehetőleg nagyobb mértékben kívánta 
ezéljttira használni. Ere nézve országában 
közbátorságot igyekezett mindjárt Basasága 
kezdetével szerzeni, az utózókat, sőt eg y á-  
talyában az idegeneket pártfogolta, a’ juh 
és ló tenyésztetést megjobbitotta , olaj és e -  
pe-rfákat plántálta*tolt, a’ pestis ellen vesz
teglő intézeteket állítatott; egyr Alexandriai 
a’ Nillussal egybekötő hajózó csatorna * )  ké
szítésében pedig valóságos óriási munkát haj
tott végre 1819-ben. Továbbá 1826-ban sok. 
8— 16 esztendős gyermekeket küldött Fran- 
cziaországba , hogy ott , a’ franczia akadémia 
egyik tagja Jomard. felügyelete a la tt , néme
lyek különböző mesterségek, művészetek és 
tudományok , mások a’ jDolgári igazgatás több
féle ágai folytatásának tanulása által, fór-, 
málják-ki magokat a’ minthogy tanulások 
.végzése ’s hazatértek utání fontos Szolgálato- 
kat-is tellek ’s tésznek bazájoknak. Nehá-

Ezen csatorna, .mely a* Török császár tisztele
tire Mahmudic csatornának neveztetett,'TíTit európai 
földmérő igazgatása alatt januarins 8tői septembcr ló
dig és így 248 nap alatt készült-eh Hoszszu 41,70(5 
ől, szélessége 15 talp mélysége 3 talp; elejntén 100,000 
pniber .dolgozott rajta napjában , de apránként annyi
ra szaporították a’ munkások számát, bogy minden
nap 290,000 munkálódott, kapván napjára fejenként 
minden köz dolgos 22,1/2 krajezárt ezüst pénzben, 
ki tudja , valyon nem ezen cs'atorna- tí kezdeté azon 
régtől fogva óhajtott nagy, terv kivitelének, bogy a’ 
főldlsözi tenger , a’ veres tengerré'! - egybeköttessék.
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ny>ap ezen-ifjak közzül a’ breti tengeri os
kolában tanultak igen szép előmenetellel, 
azután mind két oczéánon nagy gyakorlati 
utakat teltek,, hazamenetelek után pedig , az 
egyiptomi tengeri erőnek valóságos díszei let
tének.1 Hogy a’ tudományos intézetek szé-. 
lyelhatása sebessebb ’s könnyebb legyen Bu- 
lákban Kajró egyik kiilvárossában volt pá
risi professor dón Bafael' elintézése szerént 
könyvnyomtató intézet állíttatott-fel, és eb
b ő l ,  azon kivül bogy többféle tudományos 
munkák nyomtattattak benne, 1829-be tö
rök és arab nyelven egy újság—is indúlt, mely 
hetenként két ízben jelenik-m eg, és ( rend
szerént ) a’ , franczia újság, levelekből vett po
litikai lárgyakan kivül, jelentéseket, hivatalos 
hirdetéseket és egyébb tudnivalókat foglal 
magában, (végzete következik) , :

' Juh tenyésztés Ss g’japju inos--.'-';
tani állajpotjárol *).,   „

? Úgy látszik hogy a’ gyapjú ára neve- 
kedésével, a?.Tinóin juh tenyésztetés kedvel- 
lése-is emelkedik. Áz ezen évi gyapjú vásá
rokon igen mohon kapták a’ gyapjút; a’ bres- 
laui , Berlin i, ’s Steltini gyapjú vásárokon 
in agam-is jelen voltam , ’s meggyőződtem ar

c r ó l ,  hogy a’ Saxoniai gyapjú nemet iesmét 
erőssen kezdik keresni, vásároltak ugyan N e-

*) Ilallc Landwirtljschafll, Ztg. 5 scpt. 1833.
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g r e t t i  gyapjút-is , de nem keresték oly nyug
talanul mint eddig. Kéltséget nem szenved, 
liogy Saxonia ’s még inkább Silésia , a’ gyap
jú finomságára nézve egy darab idő óta e -  
gészen a’ bámulásig íiátra ’s nem eiőmentek. 
Fájdalom a’ juli-nyájakat morvái vagy is 
inkább N eg retti  kosokkal liágatták, melyei 
nem nyertek gyapjú mennyiségben j csak a’ 
szurok forma kövér farkért nevekedelt nehéz
ségek. Hogy azok kik a’ gyapjút esmérik a’ 
Negretti gyapjú becsét megítélhetik kéltséget 
nem szenved. Megfoghatatlan, hogy korcso- 
sitották így el Silésiában a’ juh nyájakat, mit 
már sokan megbántak, ’s még többen meg
fognak bánni. Morvában, hol sok juh nyája
kat esmerek , már kevés hel\en tartolták- 
meg a’ régi Negretti fa jt ,  hanem juhaikat 
Saxoniai fajú kosokkal hágatják. Meg nem 
foghatom , hogy Silésiába , Frussiába ’s Aleck- 
lenburgba még ma is azt hiszik , hogy juh 
nyájaikat Negretti kosokkal nemesithetik. Sze
rencsés az ki a’ finom gyapjús juh tenyész
tés alapjainál hiven megmaradóit. A’ finom 
gyapjú mindég megtartja elsőségét. Azt' u- 
gyan nem lehet ctagadni hogy egy nehány év 
óla, a’ közép .gyapjúba több volt a’ haszon, 
csakugyan bizonyoson fel lehet tenni, hogy 
a’ német középgyapju árrát új Hollandia rö
vid idő alatt le fogja szállilaYii. —-  En, láttam 
Breslauba szép gyapjúkat, mégis ezelőtt több 
esztendőkkel, több supar gyapjút találtam 
mintr most közelebbről. Berlinben iá egy né
hány csomón nagyon örvendettem; főképr

' f i
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peri .csat ugyan Mögelini gyapjú vonta ma
gára figyelmemet, melyet nemcsat hogy lég’ 
inkább kedveltek , de árra is legnagyobb volt/ 
Sajnálni lehet, hogy ezt a’ gyapjút ósak ke
vés órákig láthattuk , mert a’ rálodult vásá
rosok csak hamar mind megvásárolták. Lát-

9 * r, a mi
lyent meg soua sem lattara, es szinte merem 
állítani hogy a’ kereskedői világba: még oly 
gyapjú nem jött elő. Ataljában a’ gyapjút jól 
ki mosva, ’s keveset kivéve jólmunkálya ta
láltam. A’ gyapjú erős és egyenlő volt. Egy 
angol kereskedő ház számára gyapjút kiván- 
ván vásárolni a’ Mögelini juhtenyésztést töfrb 
napokig láthattam y ’s valójában erőssen megv- 
lepettem. Nem képzelem honnan van az , 
hogy a’ Mögelini juhtenyésztés híre egy né
hány év óta nem oly élénk, mint régebben. 
Minden nyáj nagyféle fajból való, különösön 
jók aklozva, a’ gj^apju erőssen megnőye , ’s 
átaljában gyapjúba gazdag; Innen látszik, 
hogy az a? monda, hogy a’ mögelini juhak 
kitsinyek és gyapjatlanok , csak irigységből 
származott. Mig ott voltam, nagyon sok kos 
és juhvevők voltak jelen. A’ juhakat és ko
sokat drágán fizették. A’ többek között egy 
Estlandi uraság B r e v e r n ,  500 márliusi ju -  
bakat vásárlóit, darabját 20 rhönusi talléron 
10 kosokat mindeniket 1,500 talléron. Ma
gyarországról a’ Balaton tava mellől ( Len
gyeltótiból)- báró Feehfig, vett 6 ,  egy esz
tendős anya juhai, és 12 kost, fizetett, egy 
anya juhért 60 tallért. Egy kosnak az árra

tam egy néhány gyapjút oly szépét



&'• 2 7 1  m
volt 150 tallértól fogva, 200-ig. Egy erdé
lyi báró V e s s e l é n y i  Farkas (az idősb) 
Vett 12 anya juhat, 12 bárányt, a’ juhért 
fizetett 8 0 ,  aJ bárányért 50 rhénusi tallért 
egy kosért 400 , egy más kosért 280 tallért. 
Minthogy, még ott létem alatt a’ juhak és 
a’ kosok, majd mind elkeltek, gondolom, 
nem hibázom ha azt mondom , hogy egy esz
tendei jövedelme a juh tenyésztelésnek rá
ment 15 1— 16,000 tallérra, kételkedem , 
hogy vályon van é egész Németországon több 
juh-tenyésztetés, mely 1,400 darab után 
ily jövedelmet adjon, Több kül és belföldiek 
mivel sem juhot sem kost már nem kaphat
tak, elégedetlenül útaztak-el. Nagyon kívána
tos, hogy ezen juh-tenyésztetés ézután-is ha
sonló módon miveltessék. Hogy. a’ hamis tu
dósítások és gyalázások álacson kútfőből e -  
rédnek, arról Mögelini létemben megbizo
nyosodtam, ’s úgy találtam, hogy semmi 
munkát nem gyűlölnek úgy mint a’ jó  juh- 
tenyészletést,, különösön a’ mögelinit, a’ mely 
részben , sokan irigységből, többen tudatlan-, 
ságból és esmerétlenségből, ;roszszul ítélnek. 
Hamburg 1853 augustus 21-kén.

i F . D oípti Gyapjú kereskedő.

T o v á b b i  , 
Jegyzés és Figyelmeztetés.

Neúizeti Társalkodó’ 10-dik száma alatt, 
(Sept. 7, 1 8 5 5 )  kö zre bocsátott ily czímu 
értekezésemhez : „E rdélyn ek  nem zeti p e c s é t-



' j é in  ta lá lta tó  k ö rü l- irá so kró l  “  még. a’ , kör 
vetkezendőt kelletik hozzá adnom: ‘

I. —- Felmer Márton' ( Primae lineae His
tóriáé Transsilvaniae, pag. 26 J ) 2-dik Rá
kóczi Ferencznek Erdélybe való beütését, és 
1705-ben Fejérvárott tartott .országgyűlését 
említvén, ezt ír ja :  „Qno facto iidem (Tran- 
silvani) loco nunc dicto eongregati , Ráko- 
ezium Principem Transsilvaniae elegerunt, 
sig illisque trium  N ationum  j'alsario ausuj'ab-  
r ic a k is , instrumentum electionis muniveruntl* 
Tehát Erdélynek bárom nemzeti pecsétjei 
1705-ben újra koholtattak. —  De ezek mi
kor rontattak-el, vagy hová lettek? -  annak 
nyomát nem láttam.

IE  Találtatnak gyűjteményemben áz 
1790 és 1791-ben hozott Erdélyi Articuiu.- 
soknak Projeclumi az Erdélyi bárom Nem
zetek’ pecsétjeikkel megerősítve.—  Ezek köz- 
zül a’ Székelyek pecsétjén nem ezen szokott 
körűl-írás: „ S ig il. N ation is. S iculicae. ,,L o . 
E rcléli O rszága. hanem a’ követke
zendő titztán -kinyomva talál tátik : „ S ig i l .  
N ation is. Siculicae. L o . Jár deli O rszágáé. 
U a S  avagy, ha egészszen kiolvastatik az a e  
„ O rszág áéS  —

Ezekre, a’ fen említett értekezésem ké
szítése után akadtam. — Nyugtalan várom 
egyébbiránt a’ Társalkodóban Agrippa Ba
rátomnak ’s több tudós honfiaimnak e’béli 
észrevételeiket, és világositásaikat, mert „ o -  
euli plns vident, quam oculus.“

? Gróf K em én y  J d s é f
Magyar Tudós Társaság Tagja;,


